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PROTEMP ® e 300 
220 - 240 V; 50 Hz; 300 W 

PROTEMP ® e 500 
220 - 240 V; 50 Hz; 500 W
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 Nicht vergessen:
Registrieren Sie sich für die erweiterte 2 + 2 Jahre 
Garantie unter www.jbl.de/service

 Don’t forget: 
register for the extended 2 + 2 year guarantee  
under www.jbl.de/en/service

 N’oubliez pas : 
enregistrez-vous pour l’extension de garantie 2 + 2  
à l’adresse www.jbl.de/service

 Niet vergeten: 
ga naar www.jbl.de/nl/service en laat u registreren  
voor de verlengde 2 + 2 jaar garantie

 Non dimenticare: 
registrati qui per la garanzia ampliata di 2 + 2 anni  
www.jbl.de/it/service

 Glöm inte att registrera 
dig för den förlängda garantin på 2 + 2 år under  
www.jbl.de/en/service

 No lo olvide: 
regístrese para disfrutar de la garantía ampliada de 2 
+ 2 años en www.jbl.de/es/servicios

 Não se esqueça de registar-
se no site www.jbl.de/service para obter a garantia  
ampliada de 2+2 anos.

 Prosimy pamiętać o rejestracji koniecznej 
do otrzymania przedłużonej gwarancji 2+2 lata pod 
adresem: www.jbl.de/pl/serwis

 Nezapomeňte: 
K získání rozšířené záruky 2 + 2 roky se zaregistrujte 
na www.jbl.de/cs/servis

 Не забудьте: 
зарегистрируйтесь для получения расширенной  
гарантии 2 + 2 года по адресу: www.jbl.de/service

 Nu uitaţi: 
Înregistraţi-vă pentru o garanţie extinsă de 2 + 2 ani 
pe www.jbl.de/service

 Unutmadan: 
Genişletilmiş 2 + 2 yıl garanti için http://www.jbl.de/
tr/yardim/jbl-yardm sayfasında kaydınızı yaptırın

 Μην ξεχάσετε: 
Εγγραφείτε για την εκτεταμένη εγγύηση 2 + 2 έτη στη 
διεύθυνση www.jbl.de/service

 請勿忘記：請在 www.jbl.de/service下進行登
記，以獲得延展到 2 + 2 年的保固
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JBL PROTEMP ® e 300, e 500
Außenheizer für Aquarien

Achtung: 
Zum Schutz vor Verletzungen und elektrischem Schlag sollten grund-
legende Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden einschließlich der 
nachfolgend genannten:

1. Lesen und befolgen Sie alle Sicherheitsratschläge.
2. Vorsicht: Da Aquariengeräte mit Wasser in Berührung kommen, ist 

besondere Vorsicht angebracht zur Vermeidung eines elektrischen 
Schlages. Tritt eine der folgenden Situationen ein, Gerät nicht selbst re-
parieren, sondern von einem autorisierten Fachmann reparieren lassen 
oder Gerät zur Prüfung an JBL GmbH & Co. KG einsenden:

a) Wenn das Gerät ins Wasser gefallen ist, nicht danach greifen!  
Erst Gerät vom Stromnetz trennen, dann das Gerät bergen.

b) Gerät nach Installation sorgfältig überprüfen: Es darf sich kein 
Wasser auf Teilen befinden, die nicht für den Kontakt mit Wasser 
vorgesehen sind.

c) Gerät nicht benutzen, wenn Kabel, oder beschädigt sind. Nach 
Beschädigung oder Fall oder bei nicht korrekter Funktion Gerät 
ebenfalls nicht benutzen.

d) Das Gerät sollte so neben einer Wandsteckdose angeordnet sein, 
dass kein Wasser auf Steckdose, oder Stecker spritzen kann. Das 
Netzkabel des Geräts sollte eine „Tropfschlaufe“ bilden, die ver-
hindert, dass am Kabel entlang laufendes Wasser in die Steckdose 
gelangt. Sollten Steckdose oder Stecker nass sein, niemals anfas-
sen! Zunächst Stromkreis, an dem dieses Gerät angeschlossen ist, 
abschalten (Sicherungsschalter) und danach Stecker ziehen. Alle 
Teile auf vorhandenes Wasser überprüfen.

3. Unter Aufsicht kann dieses Gerät von Kindern über 8 Jahre und von 
Menschen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder men-
talen Fähigkeiten, sowie unerfahrenen Menschen verwendet werden. 
Dafür sollten sie eine Einführung in die Funktionsweise des Geräts 
bekommen haben und sich der Gefahren der Anwendung bewusst 
sein. Das Gerät ist kein Spielzeug. Kinder sollten das Gerät nicht säu-
bern oder warten, es sei denn, sie sind über 8 Jahre alt und werden 
beaufsichtigt.

4. Zur Vermeidung von Verletzungen keine heißen Teile berühren.
5. Bei Nichtbenutzung, vor dem An- oder Abbau von Teilen oder vor dem 

Reinigen Gerät immer vom Stromnetz trennen. Stecker nie am Kabel 
aus der Steckdose ziehen, sondern immer den Stecker anfassen und 
herausziehen.

6. Das Gerät darf nur für aquaristische Zwecke verwendet werden. Die 
Verwendung nicht vom Hersteller empfohlener Zubehörteile kann zu 
gefährlichen Situationen und Verlust der Garantie führen.

7. Wenn die Anschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, muss sie 
durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder einer ähnlich qualifi-
zierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

8. Vor Inbetriebnahme auf sichere Installation des Gerätes achten.
9. Bei Benutzung eines Verlängerungskabels ist auf korrekten Kabel-

querschnitt zu achten. Bei zu geringem Querschnitt kann das Kabel 
überhitzen. Es ist darauf zu achten, das Kabel so zu verlegen, dass man 
nicht stolpert oder es versehentlich vom Netz trennt.

10. Das Gerät abschalten, wenn kein Wasser durchläuft.
11. Vor Arbeiten am Gerät oder im Aquarium alle elektrischen Geräte im 

Aquarium vom Stromnetz trennen.
12. Gerät im Betrieb an einem Aquarium niemals über dem Wasserspiegel 

installieren.
13. Offensichtlich beschädigte Geräte dürfen nicht benutzt werden. 
14. Um einen elektrischen Stromschlag zu vermeiden, tauchen 

Sie das Gerät, den Netzstecker oder das Netzkabel niemals in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten.

15. Diese Anleitung gut aufbewahren!

JBL PROTEMP ® e 300, e 500
External Heater for aquariums

Caution: 
To protect against injury and electric shocks, basic safety precautions 
should be observed including the following:

1. Read and follow all safety advice.
2. Warning: Since equipment for aquariums comes into contact with 

water, particular care is needed to avoid electric shocks. Should one of 
the following situations arise, do not attempt to repair the appliance 
yourself. The appliance must be repaired by an authorised specialist or 
sent to  
JBL GmbH & Co. KG for inspection:

a) If the appliance has fallen into the water, do not try to retrieve 
it! Disconnect the appliance from the power supply first and then 
retrieve it. 

b) Check the appliance carefully after installation: There should be no 
water on parts which are not intended for contact with water.

c) Do not use the appliance if the cable or power plug is damaged. 
Likewise, the appliance should not be used if it is damaged, has 
been dropped or is not functioning properly.

d) The appliance should be positioned next to a wall socket in a spot 
where no water can splash on the socket or plug. The power cable of 
the device should hang like a “drip loop” to prevent water running 
along the cable from getting into the socket. Never touch the sock-
et or plug if they are wet! First, turn off the electric circuit by using 
the safety switch. Afterwards, pull out the plug. Check all parts for 
water.

3. The appliance may be used by children over the age of 8 and by 
persons with a physical, sensory or mental impairment, as well as by 
persons with no previous experience, if they are under supervision. 
They need to have received an induction into how to use the appliance 
for this purpose and be aware of the risks of use. The appliance is not 
a toy. Children should not clean the appliance or do maintenance on it 
unless they are over the age of 8 and are being supervised.

4. Avoid injury by not touching any hot parts.
5. Always disconnect the appliance from the power supply when not in 

use, before installing or removing parts or before cleaning. The plug 
should never be pulled out of the socket by the cable. Always hold the 
plug when disconnecting.

6. The appliance should only be used for aquariums. The use of acces-
sories or parts not recommended by the manufacturer can lead to 
hazardous situations and a loss of warranty.

7. If the mains cable of this appliance is damaged it must be replaced by 
the manufacturer or its customer service team or by a similarly quali-
fied person in order to avert dangers.

8. Prior to first-time operation, make sure the appliance has been installed 
safely.

9. If an extension cable is used, make sure that the cable diameter is correct. 
The cable may overheat if the diameter is too small. The cable should be 
laid so that no one can trip over it or unintentionally disconnect it from 
the power supply.

10. Switch off the appliance when there is no water flowing through it.
11. Before working on the appliance or in the aquarium, all electrical 

appliances must be disconnected from the power supply.
12. Never install the appliance above the water surface for operation in an  

aquarium.
13. Appliances that are obviously damaged may not be operated. 
14. Avoid electric shock by never immersing the appliance, mains 

plug or mains cable in water or any other liquid.
15. Keep these instructions in a safe place!

JBL PROTEMP ® e 300, e 500
Chauffage externe pour aquarium

Attention ! 
Pour prévenir tout risque de blessure ou d’électrocution, veuillez respec-
ter les consignes élémentaires de sécurité, y compris les suivantes :

1. Lisez attentivement et suivez tous les conseils de sécurité.
2. Prudence : les appareils pour aquariums entrent en contact avec de 

l’eau, il est donc recommandé d’être particulièrement prudent pour 
éviter les décharges électriques. Si vous êtes confronté(e) à l’une des si-
tuations suivantes, ne réparez pas l’appareil vous-même, mais confiez-
le à un spécialiste agréé ou envoyez-le pour contrôle à JBL GmbH & Co. 
KG:

a) Si l’appareil est tombé dans l’eau, n’essayez pas de l’attraper ! Débran-
chez d’abord l’appareil du réseau électrique, puis sortez-le de l’eau. 

b) Inspectez soigneusement l’appareil après son installation : il ne doit 
pas y avoir d’eau sur les parties de l’appareil non destinées à entrer en 
contact avec l’eau.

c) N’utilisez pas l’appareil si le câble ou la fiche électrique sont endom-
magés. Ne l’utilisez pas non plus après un dommage ou une chute, 
ou s’il ne fonctionne pas correctement.

d) Installez l’appareil à proximité d’une prise électrique murale de telle 
sorte qu’aucune éclaboussure d’eau ne puisse atteindre la prise ou la 
fiche électrique. Le câble d’alimentation électrique de l’appareil doit 
former une « boucle d’écoulement » pour empêcher l’eau s’écoulant 
éventuellement le long du câble de pénétrer dans la prise électrique. 
Ne touchez jamais à la prise ni à la fiche électrique si elles sont 
mouillées ! Coupez d’abord le circuit électrique auquel cet appareil 
est branché (disjoncteur) et ensuite débranchez la fiche. Vérifiez la 
présence éventuelle d’eau sur toutes les pièces.

3. Cet appareil ne pourra être utilisé que sous surveillance par des enfants 
âgés de plus de 8 ans, des personnes aux capacités physiques, sensorielles 
ou mentales limitées, ou des personnes inexpérimentées. Ces personnes 
devront avoir été initiées au mode de fonctionnement de l’appareil et être 
conscientes des risques présentés par son utilisation. L’appareil n’est pas 
un jouet. Son nettoyage ou son entretien ne doivent pas être confiés à des 
enfants, sauf s’ils sont âgés de plus de huit ans et sous surveillance.

4. Pour éviter tout risque de blessure, ne touchez pas aux pièces chaudes.
5. Débranchez toujours l’appareil du réseau électrique en cas de non-uti-

lisation, ainsi qu’avant le montage ou le démontage de pièces et avant 
le nettoyage. Ne tirez jamais sur le câble pour débrancher la fiche, mais 
saisissez toujours la fiche pour la retirer de la prise électrique.

6. L’utilisation de l’appareil est exclusivement réservée à l’aquariophilie. 
L’utilisation d’accessoires qui n’auraient pas été recommandés par le 
fabricant peut avoir des conséquences dangereuses et entraîner la 
perte de la garantie.

7. En cas d’endommagement du câble de raccordement de cet appareil, 
faites-le remplacer par le fabricant, par son service SAV ou par une 
personne de même qualification pour éviter tout risque.

8. Avant la mise en service, vérifiez que l’appareil est correctement installé.
9. En cas d’utilisation d’un câble de rallonge, vérifiez si le diamètre du câble est 

correct. Un diamètre trop faible pourra entraîner une surchauffe du câble. 
Veillez à poser le câble de manière à ce que personne ne trébuche ou ne le 
débranche par inadvertance.

10. Arrêtez l’appareil si l’eau ne circule pas.
11. Débranchez du secteur électrique tous les appareils électriques se trouvant dans 

l’aquarium avant toute opération à effectuer sur l’appareil ou dans l’aquarium.
12. Pour le fonctionnement sur un aquarium, n’installez jamais l’appareil 

au-dessus du niveau de l’eau.
13. N’utilisez jamais un appareil visiblement endommagé. 
14. Pour éviter toute décharge électrique, ne plongez jamais  

l’appareil, ni la fiche ou le câble d’alimentation dans l’eau ou 
dans d’autres liquides.

15. Prière de conserver soigneusement ce mode d’emploi !

JBL PROTEMP ® e 300, e 500
Extern verwarmingsapparaat voor aquaria

Attentie: 
Om ongelukken of een elektrische schok te voorkomen, moeten de 
gebruikelijke basisvoorzorgsmaatregelen in acht worden genomen 
en de hierna genoemde veiligheidsinstructies worden behartigd:

1. Lees en houd u aan alle veiligheidsadviezen.
2. Voorzichtig: Daar aquariumapparatuur met water in aanraking komt, 

moet er bijzonder voorzichtig mee worden omgegaan om een elektrische 
schok te voorkomen. Mocht één van de hierna beschreven situaties optre-
den, het apparaat niet zelf repareren, maar door een erkend deskundige 
laten reparen of het ter controle aan JBL GmbH & Co. KG opsturen:

a) Wanneer het apparaat in het water is gevallen, er niet naar grijpen! Eerst 
de stekker uit het stopcontact halen en pas daarna het apparaat in veilig-
heid brengen. 

b) Na de montage het apparaat zorgvuldig op volgende punten controleren: 
die delen van het apparaat die niet met water in aanraking mogen komen, 
mogen niet nat zijn. 

c) Het apparaat niet gebruiken wanneer de kabel of het stopcontact 
beschadigd is. Ook niet gebruiken als het apparaat zelf beschadigd 
of gevallen is of wanneer het niet goed werkt.

d) Plaats het apparaat zodanig naast een wandcontactdoos dat geen 
water op de contactdoos of de stekker kan spatten. Vorm de voe-
dingskabel tot een “afdruiplus”, zodat langs de kabel lopende drup-
pels niet in de contactdoos lopen. Als de contactdoos of de stekker 
nat is, deze in geen geval aanraken! Eerst het stroomcircuit, waar-
op het apparaat is aangesloten, uitschakelen (zekering) en daarna 
de stekker uit de contactdoos halen. Alle onderdelen  
op aanhangend water controleren.

3. Mits onder toezicht mag dit apparaat door kinderen van 8 jaar en ou-
der en door mensen met een beperkt lichamelijk, sensorisch of geeste-
lijk vermogen, of zonder de nodige ervaring of kennis worden gebruikt. 
Deze dienen over de werking van het apparaat voorgelicht te zijn en 
zich bewust te zijn van de gevaren die met het gebruik zijn verbonden. 
Het apparaat is geen speelgoed. Het mag niet door kinderen worden 
schoongemaakt of onderhouden, tenzij zij minstens 8 jaar oud zijn en 
dit onder toezicht gebeurt. 

4. Om ongelukken te voorkomen, hete onderdelen niet aanraken.
5. Indien het apparaat niet wordt gebruikt, voordat onderdelen worden 

gemonteerd, gedemonteerd of het apparaat wordt schoongemaakt, 
altijd eerst de stekker uit de contactdoos halen. Doe dit nooit door aan 
de kabel te trekken, maar houd de stekker vast en trek die uit de con-
tactdoos. 

6. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor gebruik in verbinding met een 
aquarium. Door niet door de fabrikant aanbevolen toebehoren te gebruiken 
kan een gevaarlijke situatie ontstaan en de garantie ongeldig worden.

7. Als de voedingskabel van het apparaat beschadigd is, moet hij door 
de fabrikant, zijn klantenservice of een vergelijkbaar gekwalificeerde 
persoon worden vervangen om gevaren te voorkomen.

8. Alvorens het apparaat in werking te stellen, controleren of het goed is 
geïnstalleerd.

9. Bij gebruik van een verlengsnoer op de juiste kabeldoorsnede letten. 
Als deze te klein is, is het mogelijk dat de kabel te heet wordt. Zorg dat 
de kadel zodanig geplaatst wordt, dat er niemand over struikelt of dat 
de stroomtoevoer per ongeluk wordt onderbroken.

10. Zet het apparaat af wanneer er geen water door loopt.
11. Voordat u met werkzaamheden aan het apparaat of in het aquarium 

begint altijd eerst alle elektrische apparaten in het aquarium afzetten.
12. Bij gebruik aan een aquarium het apparaat nooit boven het waterpeil installeren. 
13. Zichtbaar beschadigde apparaten mogen niet worden gebruikt.
 14. Om een elektrische schok te voorkomen, mogen het apparaat 

zelf, de stekker van de voedingskabel en de voedingskabel zelf 
nooit in water of een andere vloeistof worden gedompeld.

15. Deze handleiding goed bewaren!
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Störungsanzeigen
E-1: Wassertemperatur liegt mindestens 1 °C über der eingestellten 
Temperatur.
Beheben: Reguliert sich von selbst, wenn Wassertemperatur sinkt.

E-2: Kein Wasser oder Luftblasen im Heizer.
Beheben: Auf möglichst senkrechte Lage achten und für ausreichend 
Wasserdurchlauf sorgen.

E-3: Elektronik defekt..
Beheben: Nur durch Fachmann möglich.

E-8: Temperatur über 93°C. Kein Wasserdurchlauf, oder Innenseite  
zu stark verschmutzt.
Beheben: Innenseite des Heizers reinigen mit Schlauchbürste (vergl. 
Kap. 8 Wartung) und für ausreichend Wasserdurchlauf sorgen. 

Fault warning
E-1: Water temperature is at least 1 °C above the set temperature.
Action: Regulates itself when water temperature drops.

E-2: No water or air bubbles in the heater.
Action: Ensure that the heater is as vertical as possible and that  
the water flow is sufficient.

E-3: Electronic fault.
Action: Only possible by a specialist.

E-8: Temperature above 93°C. No water flow or inside too dirty.
Action: Clean the inside of the heater with a hose brush (see chapter 
8 Maintenance) and ensure a sufficient water flow.

Affichages de dérangements
E-1 : la température de l’eau est supérieure d’au moins 1 °C à la 
température paramétrée.
Dépannage : se règle automatiquement quand la température de 
l’eau baisse.

E-2 : absence d’eau ou bulles d’air dans le chauffage.
Dépannage : veiller à ce que la position soit aussi verticale que  
possible et que le flux d’eau soit suffisant.

E-3 : système électronique défectueux.
Dépannage : uniquement par un professionnel.

E-8 : température supérieure à 93 °C. Aucun flux d‘eau ou partie 
intérieure trop encrassée.
Dépannage : nettoyer la partie intérieure du chauffage avec une 
brosse à tuyau (voir chap. 8 Maintenance) et assurer un flux d’eau 
suffisant. 
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